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 Резюме 

 В течение отчетного периода Постоянный консультативный комитет Орга-

низации Объединенных Наций по вопросам безопасности в Центральной Африке 

провел два совещания на уровне министров. Сорок пятое совещание проходило 

с 4 по 8 декабря 2017 года в Кигали, а сорок шестое — с 29 мая по 1 июня 

2018 года в Браззавиле. Содействие в организации и проведении обоих совеща-

ний оказывало Региональное отделение Организации Объединенных Наций для 

Центральной Африки (ЮНОЦА) в его качестве секретариата Комитета. 

 На этих двух совещаниях Комитет проанализировал политическую ситуа-

цию и обстановку в плане безопасности в Центральной Африке и вынес рекомен-

дации относительно действий, которые необходимо предпринять для урегулиро-

вания сохраняющихся проблем в сфере безопасности, являющихся предметом 

рассмотрения Комитета. В ходе обоих совещаний Комитет обсуждал состояние 

дел с подписанием и ратификацией правовых документов по вопросам разоруже-

ния и нераспространения вооружений в субрегионе, в частности Центральноаф-

риканской конвенции о контроле за стрелковым оружием и легкими вооружени-

ями, боеприпасами к ним и всеми составными частями и компонентами, которые 

могут быть использованы для их изготовления, ремонта и сборки (Киншасская 

конвенция), и Договора о торговле оружием. Хотя в период после сорок четвер-

того совещания в этой области был достигнут определенный прогресс, Комитет 

настоятельно призвал государства-члены, которые еще не сделали этого, ратифи-

цировать оба документа или присоединиться к ним. Секретариат Экономиче-
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ского сообщества центральноафриканских государств (ЭСЦАГ) проинформиро-

вал Комитет о том, что план действий Сообщества по осуществлению Киншас-

ской конвенции разработан в соответствии с положениями Генерального плана 

действий Африканского союза, озаглавленного «Заставим пушки замолчать к 

2020 году». 

 Комитет уделял повышенное внимание вопросам, касающимся женщин и 

мира и безопасности, в частности в контексте осуществления резолюции 1325 

(2000) Совета Безопасности и обеспечения участия женщин в процессе принятия 

решений. На обоих совещаниях Комитет обращался к государствам-членам с 

настоятельным призывом увеличить представленность женщин в составе делега-

ций, участвующих в проводимых два раза в год совещаниях, как это предусмот-

рено декларацией, принятой на сорок третьем совещании в Сан-Томе. 

 В рамках своего сорок пятого совещания, которое было вновь отмечено вы-

соким уровнем представленности делегаций, десять из которых были представ-

лены на уровне министров, Комитет посвятил свое первое закрытое заседание на 

уровне министров рассмотрению вопросов о положении в Центральноафрикан-

ской Республике и реформировании Центральноафриканского совета мира и без-

опасности. Комитет принял два заявления, по одному по каждому вопросу 

(см. приложения I и II). Было также принято коммюнике, подготовленное пред-

ставителями молодежных организаций (см. приложение III) из стран — членов 

ЭСЦАГ. В рамках сорок шестого совещания Комитет посвятил одно закрытое за-

седание на уровне министров обсуждению мер укрепления доверия в субрегионе 

и принял заявление по этому вопросу (см. приложение IV). 

 Комитет проанализировал прогресс, достигнутый в деле принятия регио-

нальной стратегии и плана действий по борьбе с терроризмом и незаконным обо-

ротом стрелкового оружия и легких вооружений в Центральной Африке. В ходе 

сорок пятого совещания секретариат ЭСЦАГ, руководствуясь оперативными со-

ображениями, принял решение исключить из стратегии вопросы, касающиеся 

стрелкового оружия и легких вооружений, которое было впоследствии поддер-

жано участниками состоявшегося в Либревиле в марте 2018 года совещания Цен-

тральноафриканского совета мира и безопасности на уровне министров. Однако 

на своем сорок шестом совещании Комитет рекомендовал, чтобы стратегия осу-

ществлялась в ее изначальном виде, с включением вопросов, касающихся стрел-

кового оружия и легких вооружений, в соответствии с решением, принятым им 

ранее в ходе сорок первого совещания, проходившего в Либревиле в ноябре 

2015 года. Комитет также рекомендовал соответствующим органам по вопросам 

мира и безопасности Экономического сообщества центральноафриканских госу-

дарств довести до завершения процесс утверждения стратегии, с тем чтобы сек-

ретариат ЭСЦАГ мог отслеживать ход ее осуществления, обеспечение которого 

по-прежнему является обязанностью государств-членов. 

 Угроза, исходящая от «Боко харам», и меры, принимаемые как на субрегио-

нальном, так и региональном уровнях в целях борьбы с этой террористической 

группировкой, в частности меры по обеспечению функционирования Многона-

циональной объединенной оперативно-тактической группы (МОТГ) и проведе-

нию давно запланированного совместного саммита глав государств и правитель-

ств ЭСЦАГ и Экономического сообщества западноафриканских государств 

(ЭКОВАС), по-прежнему занимали важное место в повестке дня Комитета. 

Члены Бюро Комитета выразили готовность в период до проведения сорок седь-

мого совещания посетить районы, затронутые действиями «Боко харам». 

 Сорок седьмое совещание планируется провести в Нджамене до конца 

2018 года. 
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 I. Введение 
 

 

1. В своей резолюции 72/63, озаглавленной «Меры укрепления доверия на ре-

гиональном уровне: деятельность Постоянного консультативного комитета Ор-

ганизации Объединенных Наций по вопросам безопасности в Центральной Аф-

рике», Генеральная Ассамблея приветствовала усилия Постоянного консульта-

тивного комитета по противодействию трансграничным угрозам безопасности в 

Центральной Африке. Ассамблея также вновь заявила о своей поддержке уси-

лий по содействию осуществлению мер укрепления доверия, принимаемых на 

региональном и субрегиональном уровнях, в целях ослабления напряженности 

и конфликтов в Центральной Африке и содействия устойчивому миру, стабиль-

ности и развитию в субрегионе. 

2. В той же резолюции Генеральная Ассамблея выразила признательность Ге-

неральному секретарю за поддержку Комитета, приветствовала роль, которую 

играет Региональное отделение Организации Объединенных Наций для Цен-

тральной Африки (ЮНОЦА) в его качестве секретариата Комитета, и реши-

тельно призвала государства — члены Комитета и международных партнеров 

поддерживать работу Отделения. Ассамблея просила Генерального секретаря 

продолжать оказывать Комитету помощь, необходимую для обеспечения успеха 

его регулярных совещаний, проводимых два раза в год. Ассамблея также про-

сила Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее на ее семьде-

сят третьей сессии доклад об осуществлении резолюции 72/63. 

3. Настоящий доклад представляется во исполнение вышеупомянутой 

просьбы и охватывает деятельность Комитета за период с сентября 2017 года по 

август 2018 года.  

 

 

 II. Деятельность Комитета 
 

 

4. Сорок пятое совещание Комитета на уровне министров проходило с 4 по 

8 декабря 2017 года в Кигали, а сорок шестое — с 29 мая по 1 июня 2018 года в 

Браззавиле. В обоих совещаниях приняли участие Ангола, Габон, Демократиче-

ская Республика Конго, Камерун, Конго, Руанда, Сан-Томе и Принсипи, Цен-

тральноафриканская Республика, Чад и Экваториальная Гвинея. Представитель 

Бурунди не смог присутствовать на сорок пятом совещании, но принял участие 

в сорок шестом. Представители секретариата Экономического сообщества цен-

тральноафриканских государств (ЭСЦАГ), которое вместе с ЮНОЦА играет ак-

тивную роль в проведении всех совещаний, приняли участие в обоих меропри-

ятиях.  

5. Представители следующих организаций также принимали участие в каче-

стве наблюдателей в работе одного или обоих совещаний: Африканский союз, 

Комиссия по бассейну озера Чад, Многонациональная объединенная опера-

тивно-тактическая группа, Отделение Организации Объединенных Наций для 

Западной Африки и Сахеля (ЮНОВАС), Региональный центр Организации Объ-

единенных Наций по вопросам мира и разоружения в Африке, Структура Орга-

низации Объединенных Наций по вопросам гендерного равенства и расширения 

прав и возможностей женщин (Структура «ООН-женщины»), Субрегиональный 

центр по вопросам прав человека и демократии в Центральной Африке, Управ-

ление Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности (УНП 

ООН), Управление по координации гуманитарных вопросов и Экономическое 

сообщество западноафриканских государств (ЭКОВАС). Представители Много-

профильной комплексной миссии Организации Объединенных Наций по стаби-
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лизации в Центральноафриканской Республике (МИНУСКА) и Миссии Органи-

зации Объединенных Наций по стабилизации в Демократической Республике 

Конго (МООНСДРК) приняли участие в обоих совещаниях, сорок пятом и сорок 

шестом. В ходе сорок шестого совещания Специальный представитель Гене-

рального секретаря по Центральноафриканской Республике и глава МИНУСКА, 

Специальный представитель Генерального секретаря по Демократической Рес-

публике Конго и глава МООНСДРК и Специальный посланник Генерального 

секретаря по району Великих озер по инициативе Специального представителя 

Генерального секретаря по Центральной Африке и главы ЮНОЦА впервые про-

вели для Комитета совместный брифинг, посвященный положению дел в их со-

ответствующих сферах ответственности, в рамках которого также проинформи-

ровали его членов о ходе осуществления своих мандатов. Они также кратко про-

информировали Комитет об основных итогах шестого ежегодного совещания 

присутствий Организации Объединенных Наций в Центральной Африке, кото-

рое состоялось в Либревиле 26–27 апреля 2018 года.  

6. Ниже приводится информация о главных вопросах, рассматривавшихся 

Комитетом в рамках его повестки дня, и о его деятельности в течение отчетного 

периода. 

 

 

 A. Анализ геополитической ситуации и положения в области 

безопасности в Центральной Африке 
 

 

7. Комитет продолжал служить форумом для формирования общего понима-

ния проблем в области мира и безопасности в Центральной Африке и общих 

подходов к их решению. Он, в частности, анализировал события, происходив-

шие в каждой отдельной стране, а также основные трансграничные проблемы в 

области безопасности в субрегионе. 

8. Комитет отмечал, что его государства-члены по-прежнему сталкиваются с 

проблемами, обусловленными неопределенностью демократических и избира-

тельных процессов, социальной напряженностью в условиях тесной зависимо-

сти от рынка сырьевых товаров и сложностей, переживаемых мировой экономи-

кой, а также препятствиями на пути к укреплению демократии и верховенства 

права. Эти проблемы усугубляются распространением стрелкового оружия и 

легких вооружений, деятельностью транснациональных организованных пре-

ступных группировок и наемников, а также вооруженных и террористических 

групп на региональном уровне. Кроме того, сохраняющиеся в субрегионе неста-

бильность и конфликты порождают серьезные последствия в правозащитной и 

гуманитарной сферах. В этой связи члены Комитета с озабоченностью отметили 

кризис в области безопасности в регионе бассейна озера Чад, в Центральноаф-

риканской Республике и отдельных районах Демократической Республики 

Конго и напряженность в отношениях между Бурунди и Руандой, а также слож-

ную обстановку в департаменте Пул в Республике Конго и англоязычных Се-

веро-западной и Юго-западной провинциях Камеруна. В ходе сорок пятого со-

вещания некоторые государства-члены выразили обеспокоенность по поводу 

растущего недоверия в отношениях между государствами Центральной Африки, 

вызванного деятельностью наемников, которая носит трансграничный характер 

и направлена на подрыв избранных правительств. 

9. В рамках обоих совещаний Комитет посвятил по одному заседанию рас-

смотрению регионального аспекта ситуации в Центральноафриканской Респуб-

лике. Представители правительства Центральноафриканской Республики, Сек-

ретариата Экономического сообщества центральноафриканских государств, Ко-
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миссии Африканского союза и Многопрофильной комплексной миссии Органи-

зации Объединенных Наций по стабилизации в Центральноафриканской Рес-

публике (МИНУСКА) выступили с докладами по различным проблемам, каса-

ющимся мира и безопасности. Комитет настоятельно призвал государства-

члены оказывать политическую, техническую и финансовую поддержку уси-

лиям по организации в рамках осуществляемой под эгидой Африканского союза 

Африканской инициативы по установлению мира и примирению в Центрально-

африканской Республике всеохватного национального диалога до конца 

2018 года. Представители Центральноафриканской Республики и соседних с ней 

стран, в том числе Чада и Демократической Республики Конго, затронули во-

прос о практике сезонного перегона скота и ее трансграничных последствиях 

для безопасности. По итогам дискуссий, состоявшихся в ходе его сорок пятого 

совещания, Комитет принял заявление министров (см. приложение I), в котором 

он, в частности, осудил нападения на гражданских лиц, гуманитарных работни-

ков и миротворцев; призвал поддержать Африканскую инициативу, включая де-

ятельность группы посредников, и взять на себя обязательства по противодей-

ствию безнаказанности; и призвал государства-члены укреплять трансгранич-

ное сотрудничество в сфере безопасности, в том числе посредством возобнов-

ления работы механизма смешанных комиссий. 

 

 

 B. Разоружение и контроль над вооружениями  
 

 1. Центральноафриканская конвенция о контроле за стрелковым оружием и 

легкими вооружениями, боеприпасами к ним и всеми составными частями 

и компонентами, которые могут быть использованы для их изготовления, 

ремонта и сборки, и Договор о торговле оружием 
 

10. Комитет проанализировал состояние дел с подписанием и ратификацией 

правовых документов в области разоружения и нераспространения вооружений 

в субрегионе, в частности Центральноафриканской конвенции о контроле за 

стрелковым оружием и легкими вооружениями, боеприпасами к ним и всеми 

составными частями и компонентами, которые могут быть использованы для их 

изготовления, ремонта или сборки (Киншасская конвенция) (см. А/65/517-

S/2010/534, приложение), и Договора о торговле оружием (см. резолю-

цию 67/234 В Генеральной Ассамблеи). Секретариат ЭСЦАГ проинформировал 

Комитет о том, что план действий Сообщества по осуществлению Конвенции 

разработан в соответствии с положениями Генерального плана действий Афри-

канского союза, озаглавленного «Заставим пушки замолчать к 2020 году». В ше-

сти государствах-членах в соответствии с Найробийским протоколом о предот-

вращении распространения, регулировании и сокращении стрелкового оружия 

и легких вооружений в районе Великих озер и на Африканском Роге и Киншас-

ской конвенцией созданы национальные комиссии по вопросам стрелкового ору-

жия и легких вооружений. Хотя в период после сорок четвертого совещания в 

этой области был достигнут определенный прогресс, Комитет настоятельно 

призвал государства-члены, которые еще не сделали этого, ратифицировать оба 

документа или присоединиться к ним. По состоянию на момент написания дан-

ного доклада Конвенция еще не была ратифицирована Бурунди, Демократиче-

ской Республикой Конго, Руандой и Экваториальной Гвинеей. 

11. Первая Конференция государств — участников Киншасской конвенции со-

стоялась в Яунде 11–13 июня 2018 года. В ее работе приняли участие шесть гос-

ударств-участников и четыре государства, подписавшие Конвенцию. На Конфе-

ренции было учреждено бюро в составе Камеруна (Председатель), Конго (пер-

вый заместитель Председателя) и Габона (второй заместитель Председателя) с 

https://undocs.org/ru/А/65/517
https://undocs.org/ru/S/2010/534
https://undocs.org/ru/A/RES/67/234


A/73/224 
 

 

6/24 18-12288 

 

двухлетним мандатом. В рамках секретариата ЭСЦАГ был сформирован посто-

янный секретариат Киншасской конвенции, а также был учрежден специальный 

целевой фонд для осуществления Конвенции. На данный момент Камерун, Цен-

тральноафриканская Республика и Чад являются участниками Договора о тор-

говле оружием, а Ангола, Бурунди, Габон, Конго, Руанда и Сан-Томе и Прин-

сипи — странами, подписавшими этот Договор. Четвертую Конференцию госу-

дарств — участников Договора планируется провести в Токио 20–24 августа 

2018 года. 

 

 2. Обновленная информация о деятельности Управления Организации 

Объединенных Наций по вопросам разоружения 
 

12. Региональный центр Организации Объединенных Наций по вопросам мира 

и разоружения в Африке, который входит в состав Управления по вопросам 

разоружения, остается важным партнером Комитета в рассмотрении вопросов, 

касающихся разоружения, контроля над вооружениями и нераспространения. В 

рамках двух состоявшихся совещаний Комитета представители Регионального 

центра провели брифинги, посвященные предпринимавшимся в целях оказания 

поддержки государствам — членам Комитета действиям в сферах разоружения, 

контроля над вооружениями и нераспространения. Основное внимание в ходе 

этих мероприятий уделялось вопросам оказания технической помощи и наращи-

вания потенциала в целях предотвращения незаконной торговли стрелковым 

оружием и легкими вооружениями посредством повышения уровня физической 

безопасности и совершенствования методов управления запасами, включая бо-

еприпасы. В этой связи Центр представил проект по наращиванию потенциала, 

призванный оказать государствам-членам содействие в осуществлении Киншас-

ской конвенции. 

 

 

 C. Вооруженное насилие и терроризм в Центральной Африке 
 

 1. Проблема наемников в Центральной Африке 
 

13. В связи с трансграничной деятельностью вооруженных групп в субрегионе 

Комитет в рамках своего сорок шестого совещания провел закрытое заседание 

на уровне министров, посвященное мерам укрепления доверия. В ходе обсуж-

дений государства-члены отмечали, что деятельность наемников стала серьез-

ной проблемой в плане безопасности, поскольку она подрывает доверие и со-

здает напряженность в отношениях между государствами — членами ЭСЦАГ. В 

этой связи представители Чада и Экваториальной Гвинеи кратко информиро-

вали участников заседания о позиции своих стран по этому вопросу и осудили 

предпринятую в декабре 2017 года попытку государственного переворота в Эк-

ваториальной Гвинее. Представитель Чада подчеркнул, что Чад был первой 

страной, представители которой посетили Малабо после попытки государствен-

ного переворота, чтобы выразить свою солидарность. В принятом по заверше-

нии закрытого заседания заявлении министров, ставшем основным итогом этого 

заседания (см. приложение IV), Комитет осуждает попытку дестабилизировать 

положение в Экваториальной Гвинее, подчеркивает свою поддержку этой 

страны, выражает озабоченность по поводу перемещения наемников по терри-

тории региона и постановляет укреплять региональное сотрудничество в борьбе 

с транснациональной преступностью. 
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 2. Региональная стратегия и план действий по борьбе с терроризмом 

и незаконным оборотом стрелкового оружия и легких вооружений 

в Центральной Африке 
 

14. В соответствии с рекомендациями, вынесенными на его сорок пятом сове-

щании, Комитет настоятельно призвал соответствующие органы ЭСЦАГ в обла-

сти мира и безопасности, в частности Центральноафриканский совет мира и без-

опасности, завершить процедуру утверждения региональной стратегии и плана 

действий по борьбе с терроризмом и незаконным оборотом стрелкового оружия 

и легких вооружений в Центральной Африке, принятых на его сорок первом со-

вещании, состоявшемся в Либревиле в ноябре 2015 года, и уполномочить секре-

тариат ЭСЦАГ следить за ходом осуществления стратегии, обеспечение кото-

рого является обязанностью государств-членов.  

 

 3. «Боко Харам» 
 

15. В ходе сорок пятого и сорок шестого совещаний Комитета представители 

Комиссии по бассейну озера Чад и Многонациональной объединенной опера-

тивно-тактической группы провели подробные брифинги, посвященные дея-

тельности вооруженной группировки «Боко харам» и связанных с ней групп и 

принимаемым мерам по борьбе с ними. Было отмечено, что благодаря предпри-

нятым ею мерам Оперативно-тактическая группа добилась успеха в ограниче-

нии возможностей «Боко харам» в плане удержания территории и осуществле-

ния крупномасштабных нападений. В то же время «Боко харам» по-прежнему 

представляет серьезную региональную угрозу и сохраняет потенциал для совер-

шения разрозненных нападений на военные и гражданские объекты с использо-

ванием террористов-смертников и самодельных взрывных устройств. Предста-

витель Комиссии обратил внимание на проблему бывших членов «Боко харам», 

которые либо добровольно покинули группировку, либо были захвачены в плен, 

и на необходимость принятия скоординированных и всеобъемлющих мер с це-

лью их разоружения, демобилизации, дерадикализации, реабилитации и реин-

теграции. Представители как Комиссии, так и Многонациональной группы под-

черкнули необходимость разработки и осуществления в дополнение к проводи-

мым на местах военным операциям мер невоенного характера. Представитель 

Многонациональной объединенной оперативно-тактической группы подчерк-

нул конструктивный характер сотрудничества с местным населением и обмена 

разведывательной информацией с международными партнерами. Координация 

усилий с гражданскими партнерами и укрепление доверия в отношениях между 

Многонациональной группой и местным населением имеют, как представля-

ется, чрезвычайно большое значение для реализации мандата Группы. Также 

подчеркивались недостатки и проблемы, с которыми Группа по-прежнему стал-

кивается в сферах обеспечения мобильности, материально-технического снаб-

жения и разминирования, и необходимость придания ей плавучих средств и при-

боров ночного видения. Представители обоих органов обратились к междуна-

родному сообществу с призывом оказать им поддержку в укреплении соответ-

ствующего потенциала. 

16. Комитет обратил особое внимание на гуманитарные проблемы, с которыми 

сталкиваются страны, затронутые действиями «Боко харам». На сорок пятом со-

вещании представители Камеруна и Чада провели брифинги, посвященные во-

просам перемещения населения через границы их государств, в том числе важ-

нейшим проблемам, касающимся беженцев и внутренне перемещенных лиц. 

Они выразили обеспокоенность по поводу уязвимого положения, в котором ока-

зывается местное население и которое обусловлено, в том числе, трудностями с 

обеспечением защиты, разрушением общинных источников средств к существо-
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ванию и усилением напряженности в отношениях между перемещенными ли-

цами и принимающими общинами. И Камерун, и Чад выразили неизменную го-

товность к сотрудничеству с Управлением Верховного комиссара Организации 

Объединенных Наций по делам беженцев и гуманитарными партнерами в целях 

осуществления мер по урегулированию кризиса в регионе бассейне озера Чад.  

17. В ходе сорок пятого и сорок шестого совещаний представители Управле-

ния по координации гуманитарных вопросов кратко проинформировали Коми-

тет о гуманитарных проблемах в районах, затронутых действиями «Боко харам», 

подчеркнув, что экологические проблемы еще больше усугубили и без того кри-

тическую гуманитарную ситуацию, сложившуюся в результате деятельности 

«Боко харам» в регионе бассейна озера Чад. Более 2,4 миллиона человек оказа-

лись на положении внутренне перемещенных лиц или беженцев. Около 4,5 мил-

лиона человек испытывают острую нехватку продовольствия, и их число, как 

ожидается, достигнет 5,8 миллиона человек в период сезонного дефицита про-

довольствия, который длится с июня по август. Более 500 000 детей в возрасте 

до 5 лет страдают от острого недоедания. Отмечается значительное увеличение 

числа случаев сексуального насилия и надругательств, а также эксплуатации де-

тей и других уязвимых групп населения. Все более широкомасштабный и систе-

матический характер приобретают нарушения прав человека, включая вербовку 

мальчиков и девочек в ряды вооруженных и преступных групп. В 2018 году в 

общей сложности 10,7 миллиона человек в регионе бассейна озера Чад были 

признаны нуждающимися в гуманитарной помощи. По оценкам, объем средств, 

необходимых для финансирования гуманитарной деятельности, составляет 

1,6 млрд долл. США, из которых уже удалось мобилизовать только 476,7 млн 

долл. США. Внимание Комитета было также обращено и на другие имеющиеся 

проблемы, такие как обеспечение защиты гуманитарных организаций и коорди-

нации действий гражданских и военных структур. 

18. Комитет приветствовал меры, принятые секретариатом ЭСЦАГ в рамках 

подготовки к проведению давно запланированной в соответствии с просьбой 

глав государств и правительств ЭСЦАГ от февраля 2015 года совместной 

встречи на высшем уровне глав государств и правительств ЭКОВАС и ЭСЦАГ 

по вопросам мира, безопасности, стабильности и борьбы с терроризмом и 

насильственным экстремизмом, которая должна состояться 30 июля 2018 года.  

 

 4. «Армия сопротивления Бога» 
 

19. Комитет выразил обеспокоенность в связи с выводом контингента Народ-

ных сил обороны Уганды и приданных им в поддержку сил специального назна-

чения Соединенных Штатов из состава Региональной оперативной группы Аф-

риканского союза, ведущей борьбу с «Армией сопротивления Бога» в восточных 

районах Центральноафриканской Республики и в Демократической Республике 

Конго. Комитет отметил, что вывод указанных сил привел к возникновению ва-

куума в области безопасности, чем воспользовались «Армия сопротивления 

Бога» и другие вооруженные группировки. Хотя военный потенциал «Армии со-

противления Бога» был существенно подорван, она по-прежнему в состоянии 

причинять вред гражданским лицам в отдаленных районах обеих стран.  
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 D. Браконьерство и транснациональная организованная 

преступность 
 

 

20. Комитет проанализировал развитие ситуации относительно вопросов, ка-

сающихся браконьерства и транснациональной организованной преступности, в 

том числе незаконной торговли ресурсами дикой природы, а также незаконного 

оборота наркотиков и торговли людьми. Комитет рекомендовал соответствую-

щим органам ЭСЦАГ по вопросам мира и безопасности оказать содействие в 

реализации стратегий, направленных на борьбу с браконьерством. 

 

 

 E. Безопасность на море в Гвинейском заливе 
 

 

21. На своих сорок пятом и сорок шестом совещаниях Комитет обсудил про-

гресс, достигнутый в обеспечении функционирования Межрегионального коор-

динационного центра по осуществлению региональной стратегии обеспечения 

охраны и безопасности на море в Гвинейском заливе и Регионального центра по 

обеспечению безопасности на море в Центральной Африке. Представители 

Межрегионального координационного центра провели подробные брифинги о 

деятельности Центра и мерах, принятых в целях устранения угроз на море в 

Гвинейском заливе. Комитет был проинформирован о том, что процесс введения 

в действие центров в зоне G (Кабо-Верде) и зоне А (Ангола) идет полным ходом. 

Комитет был также проинформирован о предоставленной Межрегиональному 

координационному центру Организацией Объединенных Наций технической 

поддержке, которая включала направление в его распоряжение Управлением Ор-

ганизации Объединенных Наций по наркотикам и преступности эксперта по во-

просам реформы и Региональным отделением Организации Объединенных 

Наций для Центральной Африки — эксперта в области мобилизации ресурсов. 

Представитель Центра призвал к осуществлению ряда мер, включая разработку 

и введение в действие региональных нормативно-правовых положений, касаю-

щихся морского пиратства; предоставление соответствующим государствам-

членам отвечающего международным стандартам оборудования для обнаруже-

ния судов; предоставление операционных средств Межрегиональному коорди-

национному центру и его оперативным структурам, в том числе Региональному 

центру; укрепление сотрудничества между органами судебной системы и опера-

тивными органами Межрегионального координационного центра; и осуществ-

ление национальных стратегий в области охраны и безопасности на море.  

22. Комитет также призвал к реализации всех соответствующих стратегий по 

обеспечению безопасности на море и пересмотру Кодекса поведения, касающе-

гося пресечения пиратства, вооруженного разбоя против судов и незаконной де-

ятельности на море в Западной и Центральной Африке, который был принят в 

Яунде в 2013 году. Представитель Межрегионального координационного центра 

призвал к оказанию технической и финансовой поддержки в целях создания на 

национальном уровне опорных групп по координации. 

 

 

 F. Осуществление в Центральной Африке повестки дня, 

касающейся женщин и мира и безопасности 
 

 

23. В отчетный период Комитет уделял повышенное внимание вопросам, каса-

ющимся женщин и мира и безопасности, в частности в контексте осуществления 

резолюции 1325 (2000) Совета Безопасности и участия женщин в процессе при-

нятия решений. 

https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
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24. На сорок пятом и сорок шестом совещаниях представитель секретариата 

ЭСЦАГ проинформировал Комитет о ходе осуществления резолюции 1325 

(2000) Совета Безопасности в Центральной Африке и отметил прогресс, достиг-

нутый в деле всестороннего учета гендерной проблематики на национальном 

уровне, указав при этом на сохранение проблем, связанных с гендерным наси-

лием и сексуальным насилием в зонах конфликта. Он также выделил обеспече-

ние участия женщин в механизмах раннего предупреждения, посредничества, 

управления и принятия решений в качестве приоритетного направления дея-

тельности в Центральной Африке.  

25. Комитет настоятельно призвал государства-члены повысить представлен-

ность женщин в составе делегаций, участвующих в проводимых два раза в год 

совещаниях Комитета, в соответствии с принятым в Сан-Томе Заявлением об 

участии женщин в предусмотренных уставными документами совещаниях По-

стоянного консультативного комитета Организации Объединенных Наций по во-

просам безопасности в Центральной Африке (A/72/363, приложение II). Коми-

тет также вынес рекомендации в отношении: а) создания наблюдательного ор-

гана по проблеме гендерного насилия в Центральной Африке; b) проведения ис-

следования по вопросу о роли женщин в предотвращении насильственного экс-

тремизма; c) учреждения совместной специальной технической группы по кон-

тролю за осуществлением плана действий Экономического сообщества цен-

тральноафриканских государств (ЭСЦАГ) по реализации положений резолю-

ции 1325 (2000) Совета Безопасности; d) увеличения числа женщин в составе 

национальных сил обороны и сил безопасности и миротворческих операций Ор-

ганизации Объединенных Наций; и е) развертывания в Центральной Африке 

кампании “HeforShe”. 

 

 

 G. Сотрудничество с международными и региональными 

организациями при поддержке структур системы 

Организации Объединенных Наций 
 

 

26. Секретариат ЭСЦАГ, Комиссия Африканского союза, ЭКОВАС и различ-

ные структуры Организации Объединенных Наций, включая Канцелярию Спе-

циального посланника Генерального секретаря по району Великих озер, 

МИНУСКА, МООНСДРК, Региональный центр Организации Объединенных 

Наций по вопросам мира и разоружения в Африке, Структуру «ООН-женщины», 

Субрегиональный центр по вопросам прав человека и демократии в Централь-

ной Африке, УНП ООН, Управление по координации гуманитарных вопросов и 

ЮНОВАС, продолжали оказывать Комитету по-неоценимую помощь в его уси-

лиях по решению проблем, касающихся мира и безопасности, в Центральной 

Африке, принимая активное, конкретное участие в этой работе. 

27. Представитель секретариата ЭСЦАГ проинформировал Комитет о про-

грессе, достигнутом в проведении институциональной реформы архитектуры 

мира и безопасности Сообщества, провозглашенной на шестнадцатой очередной 

сессии Ассамблеи глав государств и правительств, проходившей в Нджамене в 

мае 2015 года. Было отмечено, что проведение реформ остается приоритетной 

задачей, на что еще раз указали участники совещания на уровне министров Цен-

тральноафриканского совета мира и безопасности, состоявшегося в Либревиле 

в марте 2018 года. Нанятый для этой цели консультант в сотрудничестве с госу-

дарствами-членами занимается вопросами согласования основополагающих до-

кументов ЭСЦАГ, перестройки его институциональных рамок и разработки 

плана осуществления. Окончательный доклад должен быть утвержден на следу-

ющей сессии Ассамблеи глав государств и правительств ЭСЦАГ. 

https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ru/A/72/363
https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)


 
A/73/224 

 

18-12288 11/24 

 

 H. Активизация работы Комитета 
 

 

28. В соответствии с рекомендациями об активизации работы Комитета, при-

нятыми на его сорок четвертом совещании в Яунде, работа сорок пятого и сорок 

шестого совещаний Комитета была организована на основе нового формата, 

предполагающего более динамичную повестку дня, учитывающую происходя-

щие изменения в области мира и безопасности и результаты состоявшихся на 

уровне министров закрытых заседаний по актуальным конкретным темам. На 

сорок пятом совещании в рамках закрытого заседания на уровне министров со-

стоялось обсуждение вопросов, касающихся положения в Центральноафрикан-

ской Республике и реформы Центральноафриканского совета мира и безопасно-

сти, а темой сорок шестого совещания стали меры укрепления доверия в Цен-

тральной Африке. Кроме того, представителями государств-членов в доброволь-

ном порядке проводились тематические брифинги. В ходе сорок пятого совеща-

ния представитель Руанды сделал краткое сообщение на тему свободы переме-

щения людей и товаров, а представители Камеруна и Чада представили обнов-

ленную информацию об усилиях, прилагаемых в целях удовлетворения потреб-

ностей внутренне перемещенных лиц и беженцев в их соответствующих стра-

нах. На сорок шестом совещании представитель Демократической Республики 

Конго выступил с докладом на тему избирательных процессов, а представитель 

Сан-Томе и Принсипи рассказал о процессе передачи власти демократическим 

путем в его стране. 

29. Новый формат также позволил Комитету провести параллельные меропри-

ятия в сотрудничестве с группами гражданского общества. В ходе сорок пятого 

совещания представители молодежи из государств — членов ЭСЦАГ приняли 

участие в организованном параллельно с основными заседаниями мероприятии, 

подготовив по его итогам коммюнике (см. приложение III), которое было утвер-

ждено Комитетом и в котором содержится призыв к эффективному участию мо-

лодежи в деятельности по предотвращению и урегулированию конфликтов в 

Центральной Африке. 

30. В соответствии с просьбой государств — членов Комитета в отношении 

разработки коммуникационной стратегии Комитета в целях расширения осве-

домленности о его работе ЮНОЦА представило такую стратегию в ходе состо-

явшегося в сентябре 2017 года заседания с участием представителей Бюро Ко-

митета и секретариата ЭСЦАГ. В этой стратегии основное внимание уделяется 

обеспечению участия соответствующих органов ЭСЦАГ и национальных коор-

динаторов во всех связанных с деятельностью Комитета мероприятиях, а также 

задействованию средств массовой информации для целей пропаганды проводи-

мой Комитетом работы. Стратегия будет осуществляться в сотрудничестве с сек-

ретариатом ЭСЦАГ и странами, в которых будут проводиться последующие со-

вещания Комитета. 

 

 

 III. Административные и финансовые вопросы 
 

 

31. Комитет сослался на заявление 2009 года о целевом фонде Постоянного 

консультативного комитета по вопросам безопасности в Центральной Африке 

(Либревильское заявление) (см. A/64/85-S/2009/288), принятое на его двадцать 

восьмом совещании на уровне министров, и рассмотрел финансовое положение 

целевого фонда. Следует напомнить, что на своем сорок втором совещании Ко-

митет поддержал Заявление об обязательном ежегодном взносе государств — 

членов Комитета (Бангийское заявление) (A/71/293, приложение V), в котором 

предусматривается установление для каждого государства-члена обязательного 

https://undocs.org/ru/A/64/85-S/2009/288
https://undocs.org/ru/A/71/293


A/73/224 
 

 

12/24 18-12288 

 

ежегодного финансового взноса в размере 10 000 долл. США и содержится об-

ращенный к главам государств и правительств государств-членов призыв при-

нять решение по этому вопросу. Комитет настоятельно призвал государства-

члены, которые еще не сделали этого, выполнить свои финансовые обязатель-

ства в соответствии с Либревильским и Бангийским заявлениями. На каждом из 

двух совещаний представитель секретариата Комитета доводил до сведения его 

членов информацию об остатке от суммы взноса каждой страны на дату прове-

дения совещания. По состоянию на 29 мая 2018 года общий остаток средств на 

счету целевого фонда составлял 149 016 долл. США. 

 

 

 IV. Выводы и рекомендации 
 

 

32. Генеральный секретарь приветствует усилия по укреплению мира и безо-

пасности в Центральной Африке, прилагаемые на постоянной основе Комите-

том в сотрудничестве с субрегиональными организациями, в частности Эконо-

мическим сообществом центральноафриканских государств (ЭСЦАГ), а также 

Африканским союзом, системой Организации Объединенных Наций и другими 

международными партнерами. Он также с удовлетворением отмечает подтвер-

ждение государствами-членами своей приверженности осуществляемой Коми-

тетом деятельности и приветствует расширение практики участия министров в 

предусмотренных уставными документами совещаниях. 

33. Генеральный секретарь выражает признательность Камеруну и Чаду за их 

активное участие в борьбе с «Боко харам», в том числе в рамках Многонацио-

нальной объединенной оперативно-тактической группы, но по-прежнему испы-

тывает обеспокоенность по поводу того разрушительного воздействия, которое 

деятельность «Боко Харам» оказывает на положение в социально-экономиче-

ской и гуманитарной областях, области прав человека и области безопасности в 

затронутых ею регионах и на их население. Недавний всплеск нападений в Ка-

меруне и Нигерии, отмеченных, в том числе, возросшими масштабами исполь-

зования молодых женщин и девочек в качестве террористов-смертников, и мас-

совые похищения учащихся учебных заведений служат суровым напоминанием 

о том, что «Боко харам» по-прежнему представляет угрозу и может быть повер-

жена лишь посредством реализации комплекса мер, направленных, в том числе, 

на обеспечение социально-экономического развития, благого управления и за-

щиты прав человека. В этой связи Генеральный секретарь призывает все госу-

дарства-члены при проведении операций по борьбе с повстанцами строго со-

блюдать международные стандарты в области прав человека, нормы беженского 

и гуманитарного права. Он также преисполнен решимости продолжать работу 

по мобилизации международного сообщества на поддержку предпринимаемых 

государствами и общинами в регионе бассейна озера Чад усилий по противо-

действию исходящей от «Боко харам» угрозе и преодолению губительных по-

следствий ее деятельности, в том числе посредством управления растущим по-

током решивших сложить оружие и покинуть ряды группировки боевиков и чле-

нов их семей при обеспечении учета при этом особых потребностей женщин и 

детей. Генеральный секретарь с удовлетворением отмечает планы ЭСЦАГ и 

ЭКОВАС по проведению в июле 2018 года совместного саммита глав государств 

и правительств по вопросам мира, безопасности, стабильности и борьбы с тер-

роризмом и насильственным экстремизмом. Он призывает государства — члены 

Комитета продолжать оказывать поддержку усилиям, предпринимаемым на ре-

гиональном уровне под руководством государств — членов Комиссии по бас-

сейну озера Чад, и по-прежнему полон решимости содействовать мобилизации 

более широкой международной поддержки этих усилий. 
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34. Генеральный секретарь призывает государства — члены Комитета взять на 

себя всю полноту ответственности за претворение в жизнь региональной стра-

тегии и плана действий по борьбе с терроризмом и незаконным оборотом стрел-

кового оружия и легких вооружений в Центральной Африке посредством ско-

рейшего завершения процесса их утверждения органами ЭСЦАГ по вопросам 

мира и безопасности и обеспечения окончательного принятия на следующей 

сессии Ассамблеи глав государств и правительств ЭСЦАГ. Организация Объ-

единенных Наций готова и впредь оказывать поддержку секретариату ЭСЦАГ в 

осуществлении данной стратегии, в том числе через ЮНОЦА. 

35. Генеральный секретарь с удовлетворением отмечает проведение  

11–13 июня 2018 года в Яунде первой Конференции государств — участников 

Киншасской конвенции, которая стала важным шагом вперед в борьбе с распро-

странением стрелкового оружия и легких вооружений и расширением масшта-

бов вооруженного насилия в Центральной Африке. Конвенция, вместе с другими 

африканскими субрегиональными соглашениями в области стрелкового оружия, 

образует охватывающий весь континент свод правовых документов по таким 

взаимосвязанным вопросам, как разоружение и контроль над вооружениями, и 

способствует достижению цели 4, сформулированной в принятой Африканским 

союзом Повестке дня на период до 2063 года «Африка, какой мы хотим ее ви-

деть». Генеральный секретарь призывает государства — члены Комитета, кото-

рые еще не сделали этого, ратифицировать Конвенцию или присоединиться к 

ней и учредить национальные комиссии по стрелковому оружию и легким во-

оружениям, как это предусмотрено ее положениями. Он также призывает госу-

дарства — члены, которые еще не сделали этого, ратифицировать Договор о тор-

говле оружием или присоединиться к нему. 

36. Генеральный секретарь выражает озабоченность по поводу непрекращаю-

щихся актов насилия, совершаемых вооруженными группами в Центральноаф-

риканской Республике. Он приветствует ведущуюся под руководством Африкан-

ского союза работу по претворению в жизнь Африканской инициативы по уста-

новлению мира и примирению и усилия, прилагаемые действующей в рамках 

Союза группой посредников в целях достижения долговременного урегулирова-

ния затянувшегося кризиса в этой стране. Он призывает все заинтересованные 

стороны к тесному взаимодействию в достижении этой цели. В этой связи его 

Специальный представитель по Центральной Африке, действуя в тесном сотруд-

ничестве с его Специальным представителем по Центральноафриканской Рес-

публике, будет продолжать работу по мобилизации поддержки со стороны стран 

субрегиона для целей стабилизации положения в Центральноафриканской Рес-

публике и восстановления страны, на необходимость чего указывается в приня-

том в Кигали Заявлении (приложение I). 

37. Генеральный секретарь также испытывает обеспокоенность в связи с воз-

можностью образования вакуума в сфере безопасности в результате вывода сил, 

развернутых для борьбы с «Армией сопротивления Бога» (ЛРА) в восточной ча-

сти Центральноафриканской Республики. Он рекомендует соответствующим 

государствам скорректировать действующие соглашения с целью не допустить, 

чтобы ЛРА воспользовалась образовавшимся вакуумом. 
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38. Генеральный секретарь приветствует поэтапное обеспечение функциони-

рования Межрегионального координационного центра по осуществлению реги-

ональной стратегии обеспечения охраны и безопасности на море в Гвинейском 

заливе и призывает государства — члены Комитета, а также Комиссию Гвиней-

ского залива, ЭКОВАС и ЭСЦАГ оставаться приверженными делу полного осу-

ществления рекомендаций, принятых на Встрече глав государств и правительств 

по вопросам охраны и безопасности на море в Гвинейском заливе. Он вновь об-

ращается ко всем государствам-членам и партнерам с призывом выделить необ-

ходимые ресурсы для обеспечения полноценного функционирования Межреги-

онального координационного центра и Регионального центра по обеспечению 

безопасности на море в Центральной Африке. В этой связи ЮНОЦА в сотруд-

ничестве с Отделением Организации Объединенных Наций для Западной Аф-

рики и Сахеля будет и впредь оказывать содействие организациям, осуществля-

ющим деятельность в обоих субрегионах. 

39. Генеральный секретарь по-прежнему обеспокоен продолжающими посту-

пать сообщениями об актах браконьерства и незаконной торговли ресурсами ди-

кой природы и их связи с финансированием вооруженных групп в Центральной 

Африке. Он высоко оценивает меры, предпринятые государствами — членами 

Комитета в целях решения этой серьезной проблемы, и призывает их активизи-

ровать усилия по осуществлению принятого Комитетом Либревильского заявле-

ния о борьбе с браконьерством в Центральной Африке (А/71/293, приложе-

ние IV), в котором содержится призыв добиваться большего синергетического 

эффекта и укреплять сотрудничество по этому вопросу. 

40. Генеральный секретарь приветствует принятие Кигалийского заявления по 

вопросу о реформе Центральноафриканского совета мира и безопасности (при-

ложение II). Он считает, что осуществление утвержденных мер будет в весьма 

значительной мере способствовать дальнейшему повышению актуальности и 

эффективности работы Комитета. В частности, он призывает Комитет и ЭСЦАГ 

к укреплению их сотрудничества и повышению синергизма в целях поощрения 

мер укрепления доверия в субрегионе, на необходимость чего указывается в 

принятом в Браззавиле заявлении (приложение IV). 

41. Генеральный секретарь призывает государства — члены Комитета активи-

зировать усилия по осуществлению заявления, принятого в Сан-Томе на сорок 

третьем совещании, в котором им предлагается увеличить численность женщин 

в составе делегаций, принимающих участие в совещаниях Комитета. Он также 

призывает государства-члены продолжать практику привлечения молодежи к ра-

боте, осуществляемой в рамках механизмов предотвращения и урегулирования 

конфликтов, в соответствии с просьбой, с которой представители молодежи об-

ращаются в принятом в Кигали коммюнике (приложение III). 

42. Для продолжения работы Комитету срочно требуется дополнительное фи-

нансирование. В этой связи Генеральный секретарь настоятельно призывает все 

государства — члены Комитета выполнить свои финансовые обязательства в со-

ответствии с Либревильским заявлением 2009 года, в котором подчеркивается 

необходимость регулярного внесения государствами-членами взносов в целевой 

фонд Комитета, с тем чтобы Комитет мог продолжать свою работу в качестве 

важного механизма укрепления доверия между государствами в субрегионе.  

43. Генеральный секретарь благодарен за поддержку, оказываемую в деле 

обеспечения функционирования Комитета Департаментом по политическим во-

просам, ЮНОЦА и его Специальным представителем по Центральной Африке 

и главой ЮНОЦА Франсуа Лунсени Фалем. Он также выражает признатель-

ность Канцелярии Специального посланника по району Великих озер, 

МИНУСКА, МООНСДРК, Региональному центру Организации Объединенных 

https://undocs.org/ru/А/71/293
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Наций по вопросам мира и разоружения в Африке, Структуре «ООН-женщины», 

Субрегиональному центру по вопросам прав человека и демократии в Централь-

ной Африке, УНП ООН, Управлению по координации гуманитарных вопросов 

и ЮНОВАС за их участие в совещаниях Комитета. Он с интересом ожидает 

представления Комитетом его выводов по итогам работы его сорок седьмого и 

сорок восьмого совещаний, которые будут проведены в Чаде и Демократической 

Республике Конго соответственно. 
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Приложение I 
 

[Подлинный текст на французском языке] 

 

  Кигалийское заявление о положении 

в Центральноафриканской Республике 
 

 

Мы, министры и главы делегаций государств — членов Постоянного консуль-

тативного комитета Организации Объединенных Наций по вопросам безопас-

ности в Центральной Африке, собравшиеся в Кигали на сорок пятое совещание 

Комитета на уровне министров, 

 ссылаясь на Бангийское заявление по Центральноафриканской Республике, 

принятое 10 июня 2016 года на сорок втором совещании Комитета, и Яундское 

заявление, принятое 2 июня 2017 года на сорок четвертом совещании Комитета, 

 ссылаясь на многочисленные, прилагаемые в течение длительного времени 

усилия и многочисленные принимавшие ранее резолюции исполнительных ор-

ганов Организации Объединенных Наций, Африканского союза и Экономиче-

ского сообщества центральноафриканских государств, направленные на урегу-

лирование политического кризиса и кризиса в области безопасности в Цен-

тральноафриканской Республике, 

 руководствуясь принципами, закрепленными в Уставе Организации Объ-

единенных Наций и в Учредительном акте Африканского союза, а также субре-

гиональной концепцией, основанной на принципах солидарности между госу-

дарствами-членами и уважения прав человека, 

 вновь подтверждая свою твердую приверженность суверенитету, незави-

симости, единству и территориальной целостности Центральноафриканской 

Республики и напоминая о важности принципа невмешательства во внутренние 

дела государств-членов, 

 будучи серьезно обеспокоены в связи с нестабильностью в Центральноаф-

риканской Республике в плане безопасности, обусловленной продолжающимся 

присутствием на ее территории вооруженных и преступных групп, некоторые из 

которых имеют отношение к таким видам деятельности, как браконьерство и 

сезонный перегон скота, 

 будучи глубоко обеспокоены в связи с тем, что незаконный оборот природ-

ных ресурсов, в частности золота, алмазов и дикой флоры и фауны, а также не-

законная торговля ими и их эксплуатация влекут за собой негативные послед-

ствия для экономики и развития всех государств субрегиона и продолжают угро-

жать миру и стабильности вследствие использования получаемых таким обра-

зом доходов на цели финансирования преступной деятельности, 

 вновь заявляя о своей тревоге по поводу связанной с транснациональной 

преступностью деятельностью в субрегионе, которая может стать питательной 

средой для наемников и способствовать росту нестабильности и насильствен-

ного экстремизма в Центральноафриканской Республике, 

 будучи встревожены острым характером кризиса в Центральноафрикан-

ской Республике и желая выразить свою политическую решимость выполнять 

наши общие решения в рамках двусторонних и региональных механизмов в це-

лях оказания содействия и поддержки Центральноафриканской Республике в та-

ких областях, как национальное примирение, реформа сектора безопасности и 

постконфликтное восстановление, 
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 вновь заявляя о своей твердой решимости оказывать поддержку усилиям 

законных властей Центральноафриканской Республики, в частности президента 

Фостена Туадеры, 

 выражая признательность странам субрегиона за их активное участие в 

усилиях по достижению устойчивого мира в Центральноафриканской Респуб-

лике, 

 приветствуя укрепление мандата Многопрофильной комплексной миссии 

Организации Объединенных Наций по стабилизации в Центральноафриканской 

Республике в соответствии с резолюцией 2387 (2017) Совета Безопасности от 

15 ноября 2017 года и подтверждая важность расширения усилий Миссии по 

защите гражданского населения, в частности населения, проживающего на во-

стоке Центральноафриканской Республики, в контексте вывода сил Соединен-

ных Штатов Америки и Уганды, задействованных в борьбе с «Армией сопротив-

ления Бога», 

 принимая к сведению коммюнике о положении в Центральноафриканской 

Республике, принятое 21 ноября 2017 года на 737-м заседании Совета мира и 

безопасности Африканского союза, 

 1. решительно осуждаем акты насилия и нарушения прав человека, со-

вершаемые в отношении прежде всего женщин, детей и других находящихся в 

уязвимом положении лиц; 

 2. столь же решительно осуждаем нападения, совершаемые вооружен-

ными группами на Многопрофильную комплексную миссию Организации Объ-

единенных Наций по стабилизации в Центральноафриканской Республике, гу-

манитарных работников и национальные силы обороны и безопасности; 

 3. вновь заявляем о нашей поддержке осуществления «дорожной 

карты», предложенной участниками Африканской инициативы по установлению 

мира и примирению в Центральноафриканской Республике, и усилий группы 

посредников, учрежденной в рамках Африканской инициативы по установле-

нию мира и примирению в Центральноафриканской Республике; 

 4. призываем государства — члены Экономического сообщества цен-

тральноафриканских государств, в частности государства, входящие в Группу 

посредников, предоставлять финансовые взносы в бюджет на цели осуществле-

ния Инициативы и принимать меры по недопущению проникновения на свою 

территорию членов действующих в Центральноафриканской Республике воору-

женных групп; 

 5. постановляем повысить эффективность борьбы с безнаказанностью 

посредством укрепления сотрудничества наших судебных органов и пенитенци-

арных учреждений и унификации действующих в наших государствах норм в 

области уголовного преследования и выплаты компенсации потерпевшим; 

 6. предлагаем государствам-членам предпринять необходимые усилия 

для предотвращения незаконной торговли оружием и боеприпасами и устано-

вить более строгий контроль за деятельностью торговцев оружием и объединить 

усилия в целях отслеживания маршрутов сезонного перегона скота, которые мо-

гут быть использованы для распространения стрелкового оружия и легких во-

оружений и боеприпасов к ним, являющегося одним из источников отсутствия 

безопасности в субрегионе, и призываем созвать региональную конференцию по 

вопросам сезонного перегона скота под эгидой Экономического сообщества 

центральноафриканских государств; 

https://undocs.org/ru/S/RES/2387(2017)
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 7. призываем международное сообщество обеспечить более строгое со-

блюдение ограничений в отношении торговли природными ресурсами, добыва-

емыми в зонах конфликта, в том числе в рамках Кимберлийского процесса, и 

принимаем решение расширить масштабы наших усилий с целью положить ко-

нец незаконной торговле природными ресурсами, используемой для финансиро-

вания преступной деятельности в наших странах; 

 8. постановляем также в целях борьбы с организованной преступно-

стью укрепить сотрудничество в сфере пограничного контроля между сосед-

ними с Центральноафриканской Республикой странами, в том числе посред-

ством укрепления трехсторонних соглашений; 

 9. рекомендуем государствам — членам Экономического сообщества 

центральноафриканских государств, Центральноафриканского экономического 

и валютного сообщества и Международной конференции по району Великих 

озер, а также международному сообществу в целом активизировать свои соот-

ветствующие усилия, с тем чтобы добиться от Совета Безопасности смягчения 

режима оружейного эмбарго в целях содействия оснащению и перевооружению 

национальных сил обороны и сил безопасности Центральноафриканской Рес-

публики, и призываем Многопрофильную комплексную миссию Организации 

Объединенных Наций по стабилизации в Центральноафриканской Республике 

продолжать оказывать содействие в восстановлении государственной власти на 

всей территории страны; 

 10. призываем государства-члены организовать на основе заключения 

двусторонних соглашений подготовку военных инструкторов и подразделений с 

целью укрепления потенциала вооруженных сил Центральноафриканской Рес-

публики, а также призываем создать в Центральноафриканской Республике 

учебный центр, в котором подготовку кадров обеспечивали бы инструкторы из 

государств — членов Экономического сообщества центральноафриканских го-

сударств; 

 11. вновь заявляем, по просьбе властей Центральноафриканской Респуб-

лики, о важности оказания странами региона содействия в укреплении потенци-

ала государства в различных областях посредством предоставления граждан-

ского, полицейского и военного персонала на цели поддержки усилий властей 

Центральноафриканской Республики по оказанию основных государственных 

услуг; 

 12. призываем Республику Экваториальная Гвинея в качестве непостоян-

ного члена Совета Безопасности на период 2018–2019 годов выступать в роли 

выразителя интересов стран Экономического сообщества центральноафрикан-

ских государств в Совете при рассмотрении им имеющих приоритетное значе-

ние для Центральноафриканской Республики и субрегиона вопросов, действуя в 

тесном сотрудничестве с другими представляющими Африку непостоянными 

членами Совета Безопасности; 

 13. постановляем продолжать заниматься вопросом о положении в Цен-

тральноафриканской Республике. 

 

Совершено в Кигали 8 декабря 2017 года 
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Приложение II 
 

[Подлинный текст на французском языке] 

 

  Кигалийское заявление о реформе Центральноафриканского 

совета мира и безопасности 
 

 

Мы, министры и главы делегаций государств — членов Постоянного консуль-

тативного комитета Организации Объединенных Наций по вопросам безопас-

ности в Центральной Африке, собравшиеся в Кигали на сорок пятое совещание 

Комитета на уровне министров, 

 руководствуясь закрепленными в главе VIII Устава Организации Объеди-

ненных Наций принципами, поощряющими мирное разрешение местных споров 

при помощи региональных соглашений или органов, 

 ссылаясь на Протокол об учреждении Совета мира и безопасности Афри-

канского союза и меморандум 2008 года о взаимопонимании по вопросам отно-

шений между Африканским союзом и региональными экономическими сообще-

ствами в вопросах мира и безопасности, 

 ссылаясь на соответствующие положения Договора о создании Экономи-

ческого сообщества центральноафриканских государств и Протокола об учре-

ждении Центральноафриканского совета мира и безопасности, 

 ссылаясь на заключительное коммюнике третьего совещания Совета мини-

стров Центральноафриканского совета мира и безопасности, состоявшегося в 

Браззавиле, и заключительное коммюнике четырнадцатой сессии Ассамблеи 

глав государств и правительств Экономического сообщества центральноафри-

канских государств, состоявшейся в Киншасе в 2009 году, касающиеся пере-

смотра механизмов Центральноафриканского совета мира и безопасности,  

 ссылаясь также на заключительное коммюнике шестнадцатой очередной 

сессии Ассамблеи глав государств и правительств Экономического сообщества 

центральноафриканских государств, принятое в Нджамене 25 мая 2015 года, ка-

сающееся проведения институциональной реформы Экономического сообще-

ства центральноафриканских государств, 

 принимая к сведению сферу охвата институциональной и организационной 

реформы Экономического сообщества центральноафриканских государств и ре-

комендации, вынесенные по итогам состоявшегося в июне 2016 года в Яунде 

рабочего совещания по вопросу о реформе Центральноафриканского совета 

мира и безопасности, 

 признавая важность использования международным сообществом накоп-

ленных Экономическим сообществом центральноафриканских государств спе-

циальных знаний и опыта практической работы на местах в целях решения но-

вых проблем в субрегионе и подчеркивая, что наличие таких специальных зна-

ний и опыта является важнейшим фактором, обусловливающим отведение Цен-

тральноафриканскому совету мира и безопасности первостепенной роли в рам-

ках механизма мира и безопасности Центральноафриканского субрегиона,  

 подчеркивая важность предоставления в распоряжение Совета мира и бе-

зопасности необходимых ему ресурсов для решения задач поощрения, поддер-

жания и укрепления мира и безопасности в субрегионе, 
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 1. подтверждаем, что Комитет полностью поддерживает продолжаю-

щийся процесс реформирования Центральноафриканского совета мира и безо-

пасности, являющийся неотъемлемой частью всеобъемлющей институциональ-

ной реформы Экономического сообщества центральноафриканских государств 

и осуществляемый в соответствии с Африканской архитектурой мира и безопас-

ности; 

 2. настоятельно призываем государства — члены Комитета и междуна-

родное сообщество обеспечивать оказание технической и финансовой под-

держки в целях ускорения реформы Центральноафриканского совета мира и бе-

зопасности; 

 3. постановляем продолжать заниматься этим вопросом и провести 

оценку достигнутого прогресса на сорок шестом совещании Комитета в Бразза-

виле. 

 

Совершено в Кигали 8 декабря 2017 года 
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Приложение III 
 

[Подлинный текст на французском языке] 

 

  Коммюнике представителей молодежи государств — членов 

Экономического сообщества центральноафриканских 

государств 
 

 

Мы, представители Панафриканской молодежной сети в поддержку культуры 

мира и национальных молодежных советов государств-членов Экономического 

сообщества центральноафриканских государств, собравшиеся в Кигали в связи 

с проведением сорок пятого совещания Постоянного консультативного коми-

тета Организации Объединенных Наций по вопросам безопасности в Цен-

тральной Африке, 

 ссылаясь на резолюцию 2250 (2015) Совета Безопасности, в которой Совет 

Безопасности признает, что «молодежь должна активно вовлекаться в формиро-

вание прочного мира и содействие обеспечению правосудия и примирения и что 

большая доля молодежи в численности населения представляет собой уникаль-

ный демографический дивиденд, который может способствовать обеспечению 

прочного мира и экономического процветания»,  

 принимая во внимание Африканскую хартию молодежи, в частности ее ста-

тью 17, в которой признается важная роль молодежи в обеспечении мира и от-

каза от насилия, 

 выражая признательность правительствам государств — членов Эконо-

мического сообщества центральноафриканских государств, Генеральному сек-

ретариату Экономического сообщества центральноафриканских государств, Ре-

гиональному отделению Организации Объединенных Наций для Центральной 

Африки, Организации Объединенных Наций по вопросам образования, науки и 

культуры и Международной организации франкоязычных стран за их усилия, 

направленные на поощрение более широкого участия молодежи в деятельности 

по предотвращению конфликтов и раннему предупреждению в Центральной 

Африке, 

 1. призываем всех представителей молодежи в Центральной Африке ак-

тивно включиться в деятельность по поощрению и укреплению культуры мира; 

 2. настоятельно призываем государства — члены Экономического со-

общества центральноафриканских государств оказать поддержку в разработке 

на основе широкого участия и осуществлении соответствующими учреждени-

ями, организациями гражданского общества и молодежными организациями на 

местном и национальном уровнях национальных стратегий по борьбе со всеми 

формами дискриминации, включая дискриминацию, с которой сталкиваются 

молодые мигранты и мигрантские общины; 

 3. подтверждаем нашу готовность оказать содействие в разработке опе-

ративной стратегии, направленной на расширение прав и возможностей моло-

дежи и предоставление ей возможности вносить вклад в процессы развития и 

интеграции в субрегионе Центральной Африки, при поддержке Экономического 

сообщества центральноафриканских государств, Регионального отделения Ор-

ганизации Объединенных Наций для Центральной Африки, Организации Объ-

единенных Наций по вопросам образования, науки и культуры и Международ-

ной организации франкоязычных стран; 

  

https://undocs.org/ru/S/RES/2250(2015)
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 4. почтительно просим высокое руководство Экономического сообще-

ства центральноафриканских государств взять под свой контроль и поддержать 

процесс осуществления проекта «Наращивание потенциала молодежи в сфере 

управления деятельностью объединений, принимающих участие в обеспечении 

функционирования механизма предотвращения конфликтов и насилия и содей-

ствующих формированию системы раннего предупреждения в целях обеспече-

ния мира и безопасности в Центральной Африке». 

 

Совершено в Кигали 8 декабря 2017 года 
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Приложение IV 
 

[Подлинный текст на французском языке] 

 

  Браззавильское заявление по мерам укрепления доверия 
 

 

Мы, министры и главы делегаций государств — членов Постоянного консуль-

тативного комитета Организации Объединенных Наций по вопросам безопас-

ности в Центральной Африке, собравшиеся в Браззавиле на сорок шестое сове-

щание Комитета на уровне министров, 

 руководствуясь принципами, закрепленными в Уставе Организации Объ-

единенных Наций и в Учредительном акте Африканского союза, а также субре-

гиональной концепцией, основанной на принципах солидарности между госу-

дарствами-членами и уважения прав человека, 

 опираясь на принципы Африканской хартии по вопросам демократии, вы-

боров и государственного управления, касающиеся, в частности, неконституци-

онной смены правительств, являющейся одной из коренных причин отсутствия 

безопасности, сохранения нестабильности и сопряженных с применением наси-

лия конфликтов в Африке, 

 ссылаясь на многочисленные, прилагаемые в течение длительного времени 

усилия и многочисленные принимавшиеся ранее резолюции Организации Объ-

единенных Наций, Африканского союза и Экономического сообщества цен-

тральноафриканских государств, направленные на урегулирование политиче-

ского кризиса и кризиса в области безопасности в субрегионе, 

 вновь подтверждая свою твердую приверженность суверенитету, незави-

симости, единству и территориальной целостности Республики Экваториальная 

Гвинея и напоминая о важности принципа невмешательства во внутренние дела 

государств-членов, 

 будучи серьезно озабочены ситуацией в области безопасности, которая сло-

жилась в Республике Экваториальная Гвинея в результате предпринятой наем-

никами попытки дестабилизации положения в стране, 

 будучи глубоко обеспокоены тем, что неконтролируемое передвижение не-

законных групп между государствами субрегиона отрицательно сказывается на 

уровне доверия между государствами субрегиона и продолжает угрожать миру 

и стабильности, 

 вновь заявляя о своей тревоге по поводу транснациональных угроз, кото-

рые могут привести к созданию питательной среды для наемников и способство-

вать росту нестабильности и насильственного экстремизма в субрегионе,  

 будучи обеспокоены обстоятельствами, сопутствовавшими попытке госу-

дарственного переворота в Республике Экваториальная Гвинея, и выражая 

твердую политическую решимость выполнить принятые нами совместные ре-

шения посредством задействования двусторонних и региональных механизмов 

сотрудничества в области безопасности и пограничного контроля, 

 вновь заявляя о своей твердой решимости оказывать поддержку усилиям 

законных властей Республики Экваториальная Гвинея, прежде всего усилиям 

президента Обианга Нгемы Мбасого, 

 выражая признательность странам субрегиона за их активное участие в 

усилиях по поддержанию стабильности в Центральной Африке, 
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 с удовлетворением отмечая усилия, прилагаемые странами субрегиона в 

целях налаживания сотрудничества в области безопасности границ, 

 отмечая, что бывший Председатель Африканского союза Альфа Конде 

осудил попытку дестабилизации положения в Экваториальной Гвинее и что не-

сколько глав государств выразили свою поддержку и солидарность, 

 1. также решительно осуждаем попытку дестабилизации положения в 

Экваториальной Гвинее; 

 2. вновь заявляем о нашей поддержке братской Республики Экватори-

альная Гвинея и солидарности с ней; 

 3. призываем государства — члены Экономического сообщества цен-

тральноафриканских государств к сотрудничеству и принятию необходимых 

мер для устранения угрозы проникновения наемников на их территорию; 

 4. призываем международное сообщество безоговорочно осудить по-

пытку дестабилизации положения в независимом и суверенном государстве и 

оказать поддержку государствам субрегиона в их усилиях по борьбе с трансгра-

ничной преступностью; 

 5. постановляем обеспечить усиление взаимодействия между странами 

субрегиона в области безопасности границ в целях борьбы с организованной 

преступностью, в том числе посредством укрепления сотрудничества.  

 

Совершено в Браззавиле, 1 июня 2018 года 

 


